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CHANG Song-hing
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Prof. Chang Song-hing is a distinguished scholar in Chinese
dialectology, who has contributed significantly to the study of
dialects and culture of Southeast China. Before his retirement from
the Department of Chinese Language and Literature of the Chinese
University of Hong Kong (CUHK) in 2011, he had received funding for
four research projects from the Government’s Research Grants Council
to conduct research on the dialects of the New Territories, Fujian,
and Guanzhong. He has continued to work tirelessly in research
and education since his retirement. During his more than 40 years
of teaching at CUHK, he had also served as Associate College Head,
Dean of General Education, and Dean of Students of United College
as well as a member of the University Council.

Chinese dialectology, text phonology, and classical fiction are the
major research areas of Prof. Chang. He has conducted in-depth
studies of the Yue, Min, and Hakka dialects as well as those of people
living in northern Guangdong. A prolific scholar, his publications
include A Report on the Survey of the Hakka and Gan Dialects, The
Dialects of the New Territories, Hong Kong, and A Study of the Lechang
Dialect. Prof. Chang has also done lots of research on modern Chinese
lexicology. Combining his interests in dialectology and classical
fiction, he has used information from Chinese classical fiction and
operas to study the vocabulary of the Min and Yue dialects. And the
results have been fruitful and well received by academia.

Prof. Chang received his Bachelor’s and Master’s degrees from CUHK.
He started working in the University as a teaching assistant in 1971
and has since taught for nearly 50 years. He is considered a passionate
teacher who is well loved by his students. Many of those he taught
and nurtured have followed in his steps to become researchers or

teachers in tertiary institutions or secondary schools. In addition
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to teaching, Prof. Chang was also Director of the T. T. Ng Chinese
Language Research Centre of the Institute of Chinese Studies at the
University, where he was the Chief Editor of two academic journals,
Studies in Chinese Linguistics and Newsletter of Chinese Language, for

many years.

After retirement, Prof. Chang has continued to serve CUHK as an
adjunct professor in the Chinese Department and an honorary
research fellow at the Institute of Chinese Studies. He was invited to
take up the post of Visiting Professor at Hong Kong Baptist University,
where he set up new courses. At the invitation of the Endeavour
Education Centre, he went to secondary schools to talk about the
problem of script reform. Moreover, Prof. Chang has helped organize
literary and cultural activities for the United College of CUHK. He
organized seven ‘International Conferences on Travel Writings in
Chinese; and edited six proceedings. Being a literature specialist, Prof.
Chang published nearly 40 issues of Park Literary Magazine while
serving as its President. He established the CUHK Chinese Language
and Literature Alumni Association to unite the alumni of the Chinese
Department and lead them to play a role in language teaching, and

served as its President for two terms.

A staunch supporter of the OUHK, Prof. Chang was an external
examiner of several Chinese programmes of its School of Arts and
Social Sciences and served twice as the course developer for Classical
Chinese Fiction. He was Deputy Head of the Organizing Committee of
‘Life and Literary Criticism: The 4th Cross-Straits Seminar of Literature
and Arts in Chinese’in 2018 and has delivered guest lectures at the
University. His public services include serving as a director of the
Chinese Dialect Society, an executive vice-president of the Hong Kong
Chinese Literature Research Society, and a member of the Fukien
Secondary School Board and the Homantin Government Secondary
School Board. He was a vice-convenor of the Hong Kong Culture
Association. Prof. Chang was awarded a commendation certificate
by the Home Affairs Department of the HKSAR Government for his

outstanding contributions to education and promotion of culture.

In recognition of Prof. Chang Song-hing’s contributions to Hong Kong
and the University, may | invite the Pro-Chancellor to present him

with the Honorary University Fellowship.



